
Annex 2to the Agenda for the transfer of documentation for the provision of an opinion on the environmental impactassessment and financial
__________ Date:__________(the date of official publication in the Unified Register for Environmental ImpactAssessment (automatically generated by software for maintaining the Unified Register for Environmental Impact Assessment is notspecified by the business entity)

Registration number(registration number of the environmental impact assessment case of the planned activity (automatically generated by rne software for maintaining the Unified Register of Environmental Impact Assessment, for the paper version it is mdicated by the business entity)

Message

about the planned activity, which is subject to 
environmental impact assessment

TSC "NNEGC "Energoatom" Tomt Stock Company "National Nuclear Energy Generating
Company "Enerooatom”(the full name of the legal entity, the code according to EDRPOU or the surname, name and patronymic of an individual - entrepreneur, identification code or senes and passport number (for individuals who, due to their religious beliefs, refuse to accept the registration number of the taxpayer's registration card and have officially reported this to the relevant supervisory authority and have a mark in their passport)informs about the intention to carry out the planned activity and the assessment of its impact on the environment.1. Entity 
b 3 Nazarivska St., Kviv-32, 01032(location of a legal entity or place of business of an individual entrepreneur (postal code, address), contact phone number)2. Planned activity, its characteristics, technical alternatives.Planned activity, its characteristic.The planned activity is the construction of power units 5&6 at the affiliate "SS "KhNPP" using thetechnical characteristics of the Westinahouse Electric Company A PI000 reactor for further operationand electricity generation. The API 000 is a proven Generation III+ reactor with passive safetysystems, modular standard design, high availability and load monitoring capability licensed by the U.S.Nuclear Regulatory Commission.Technical alternative 1.



The planned activity is the construction of power units 5&6 with the API OOP at the KhmelnvtskviNPP site and is performed pursuant to the Order of the Cabinet of Ministers of Ukraine No. 52-r dated20 lanuarv 2023 "On Organizational Measures for the Construction of Khmelnvtskvi NPP Power Units"and "Memorandum of Understanding" between SE "NNEGC "Energoatom" and Westinghouse ElectricCompany signed on 31 August 2021, therefore, the technical alternative is not considered.Technical alternative 2.The technical alternative is not considered.3. The place of planned activity, territorial alternatives.The place of planned activityKhmelnytskyi region, Netishyn.3.1 Territorial comuni ties impactKhmelnytskyi, Rivne, Zhytomyr, Vinnytsia, Temopil, Chemivtsi, Ivano-Frankivsk, Volyn, Kyiv.The place of planned activity, territorial alternative 1.Rivne region, Varash district, VarashThe EIA considers the possibility to place new A P I000 power units at the Rivne NPP site.The place of planned activity territorial alternative 2.Mvkolaviv region, Voznesensky district. Yuzhnoukrain cityThe EIA considers the possibility to place new A P I000 power units at the South Ukraine NPP site.4. Socio-economic impact of the planned activityThe social and economic justification for the planned activity is to strengthen the state energyindependence, provide the population and industry with electricity and heat. The proiectimplementation is of national importance and involves a large number of local contractors, which willcreate new jobs, increase production capacity and economic development of the country. Whenperforming activities, it is planned to spend up to 10 percent of the cost of the power unit constructionproiect on the region social development.5. General technical characteristics, including the parameters of the planned activity (power, length, area, volume of production, etc.)Construction of units 5&6 at the Khmelnvtskvi NPP site with a unit electric capacity of about 1100vtW and a thermal capacity of 3400 MW, A decision was made to use a Generation III+ API OOP reactorvith passive safety systems licensed by the U.S, Nuclear Regulatory Commission. The A PI000 is a two-oop pressurized water reactor (PWR), The design lifetime is 60 years. The area for the Khmelnvtskvi<PP units 5&6 design site is 51.1 hectares, with a construction area of 158.2 thousand m2.6. Environmental and other limitations of the planned activity according to the alternatives: Regarding technical alternative 1Due to the fact that the technical alternative is not considered, there are no environmentalestrictions.Regarding technical alternative 2



The technical-alternative is not considered.Regarding territorial alternative 1Environmental and other restrictions on the planned activities are established pursuant, to thelegislation of Ukraine in compliance with the maximum permissible levels of anthropogenic impact: onthe environment, sanitary standards, radiation regulations, etc.Regarding territorial alternative 2Similar to the planned activities under territorial alternative 1.7. Ecological and engineering preparation and protection of the territory according to alternatives are necessary:Regarding technical alternative 1Due to the fact that the technical alternative is not considered, there are no necessaryenvironmental and engineering preparation and protection of the territory.Regarding technical alternative 2The technical alternative is not considered.Regarding territorial alternative 1It is assumed that the construction of power units is performed at the industrial site of theoperating NPP, and no urban planning restrictions are reguired. The design will implement a defencein-depth system that facilitates preserving important to safety system functions and comply withnuclear and radiation safety. The power units will be constructed in compliance with the reouirementsof environmental legislation. To minimize the adverse environmental impact, the proiect provides forkey technological solutions and protective measures that guarantee environmental protection dunngconstruction: - measures to preserve natural resources (conservation and rational use of land, water,energy, fuel resources, reuse of resources): - architectural, construction and planning solutions: -measures to minimize radiation impact on the environment; - measures to minimize non-radiationimpact on the environment: - environmental monitoring systems: o radiation situation monitoringsystem at the NPP site, in the control and supervised areas o atmosphenc air surveillance system: osurface and groundwater surveillance systems: o surface water monitoring (thermal impact.radionuclide contamination): o geological processes and soil conditions monitoring system: osurveillance system for the building foundations and structures at the NPP site.Regarding territorial alternative 2Similar to the planned activities under territorial alternative 1.8. Scope, sources and types of possible impact on the environment:Regarding technical alternative 1Since the technical alternative is not considered, the scope, sources and types of possibleenvironmental impacts are not available.Regarding technical alternative 2The technical alternative is not considered.Regarding territorial alternative 1



Scope of assessment at the affiliates "SS "Rlvne NPP" and "SS "South Ukraine NPP" sites includes:- atmospheric air; - water resources (underground, surface): - climate and microclimate: - geologicalenvironment; - land resources, soils: - flora and fauna: - nature reserve fund objects.Regarding territorial alternative 2Similar to the planned activities under territorial alternative 1.9. Belonging to the first or second category of activities and objects that may have a significant impact on the environment and are subject to environmental impact assessment (indicate the relevant point and part of Article 3 of the Law of Ukraine "On Environmental Impact Assessment")First category2 Thermal power stations Thermal power stations (TPP, CHP) and other installations for production■:r electricity, vapour and hot water with a heat output of 50 megawatts or more using organic fuel.nuclear power stations and other nuclear reactors including the construction, decommissioning of suchp-ower stations or reactors (except research installations for the production and conversion of nuclearfuel and raw materials for producing secondary nuclear fuel, fissionable and fertile materials whosemaximum power does not exceed 1 kilowatt continuous thermal load):10. The existence of grounds for carrying out an assessment of the transboundary impact on the environment (including the presence of a significant negative transboundary impact on the environment and a list of states whose environment may be subject to a significant negative transboundary impact (affected states)The neighboring countries whose environment may potentially be adversely affected bytransboundary impact are Poland. Slovakia. Romania, Hungary, Moldova, Austria, Of all the types oftransboundary impact, only radiation can be considered significant. Under normal conditions ofconstruction and operation, the radiation impact on the population and environment of the neighboringcountries is predicted to be negligible compared to the existing background impacts. Assessments ofthe consequences of transboundary radioactivity transfer for the maximum design basis and beyond design basis accidents will be performed using a mesoscale model of atmospheric radionuclidetransfer.11. The planned scope of research and the level of detail of information to be included in the environmental impact assessment reportThe planned scope of studies and information detail level to be included in the EIA report is defined
n  .Article 6 of the Law of Ukraine “On Environmental Impact Assessment" No, 2059-VIII dated 23 May
Ip i7 .12. Environmental impact assessment procedure and opportunities for public participation m itThe activity planned by the business entity may have a significant impact on the environment and, herefore, is subject to an environmental impact assessment in accordance with the Law of Ukraine On Environmental Impact Assessment".Environmental impact assessment is a procedure that involves:preparation of an environmental impact assessment report by the business entity;public discussion of the planned activity;analysis by the authorized authority of the environmental impact assessment report, any additional lformation provided by the business entity, as well as information received from the public during



public discussion/ during the transboundary impact assessment procedure, other information;provision by the authorized authority of a reasoned conclusion on the assessment of the impact on the environment, which takes into account the results of the analysis provided for m the fifth paragraph of this clause;taking into account the conclusion of the environmental impact assessment in the decision on the implementation of the planned activity, specified in paragraph 14 of this notice.In the conclusion on the assessment of the impact on the environment, the authonzed authority, based on the assessment of the impact on the environment of the planned activity, determines the permissibility or justifies the inadmissibility of the implementation of the planned activity and determines the environmental conditions of its implementation.It is forbidden to start the implementation of the planned activity without assessing the impact on the environment and obtaining a decision on the implementation of the planned activity.The environmental impact assessment procedure provides for the right and opportunities of the peblic to participate in such a procedure, m particular at the stage of discussion of the scope of research and the level of detail of information to be included in the environmental impact assessment report, as well as at the stage of consideration by the authorized authority of the submitted by the business entity environmental impact assessment report.At the stage of public discussion of the environmental impact assessment report for at least 25 ■.-.•orkmg days, the public is given the opportunity to submit any comments and suggestions to the environmental impact assessment report and the planned activity, as well as to participate in public hearings. More details about the procedure for public discussion of the environmental impact assessment report will be announced in the announcement of the start of public discussion.HTemporarily, for the period of validity and within the territory of the quarantine established by the Cabinet of Ministers of Ukraine in order to prevent the spread of acute respiratory disease (COVID-19) caused by the SARS-CoV-2 coronavirus on the territory of Ukraine, until its complete cancellation and within 30 days from the date of cancellation quarantine, public hearings are not held and are not scheduled for dates falling within this period, as stated in the announcement of the start of public discussion of the environmental impact assessment report.13. Public discussion of the scope of research and the level of detail of information to be included m the environmental impact assessment reportWithin 20 working days from the date of publication of this notice on the official website of the authonzed authority, the public has the right to provide the authonzed authonty specified in paragraph 15 of this notice with comments and suggestions on the planned activity, the scope of research and the ;evel of detail of information to be included m the report with environmental impact assessments.When submitting such comments and suggestions, indicate the registration number of the mvironmental impact assessment case of the planned activity in the Unified Environmental Impact \ssessment Register (listed on the first page of this notice). This will greatly simplify the process of ■egistration and consideration of your comments and suggestions.If such public comments and suggestions are received, they will be placed in the Unified Register )f Environmental Impact Assessment and transferred to the business entity (within three working days rom the day of their receipt). Persons providing comments and suggestions certify their consent to the irocessing of their personal data with their signature. During the preparation of the environmental mpact assessment report, the business entity is obliged to fully take into account, partially take into



a : zougt or reasonably reject the comments and suggestions of the public, provided in the process of 
r jih lir  discussion of the scope of research and the level of detail of information to be included in the environmental impact assessment report the environment Detailed information on this is included in the environmental impact assessment report.14. Decision on implementation of the planned activityIn accordance with the legislation, the decision on the implementation of this planned activity will be

The Law of Ukraine
T.pe of decision m accordance with the first part of Article 11 of the Law of Ukraine "On Environm ental Impact Assessment")which appears The Verkhovna Rada of Ukraine

(authority whose powers include making such a decision)15. All comments and suggestions from the public regarding the planned activity, the scope of 
- c i earch and the level of detail of information to be included in the environmental impact assessment report must be sent toThe Ministry of Environmental Protection and Natural Resources of Ukraine, Ecological-----essment and Control Department, 35 Metropolvt Vasvl Lvpkivskoho Str.. Kviv. 03035, 03035, m ,
IC i-B  bvji. MHTppnojiHTa Bacnjia JlnnKiBChKoro, 35, OVD@mepr.aov.ua, (044) 206-31-40, (044) 206-31 -: na Anatoliivna Hrvtsak, Deputy Director of the Ecological Assessment Department. Head of theE .-1 .ronmental Impact Assessment Section,

(name of the authorized authority, postal address, e-mail address, telephone number and contact person)

{Appendix 2 with changes introduced m accordance with Resolution o f the CM  No. 824 dated 09/14/2020}

mailto:OVD@mepr.aov.ua


A környezeti hatásvizsgálati következtetés elkészítésére 
és a környezeti hatásvizsgálat finanszírozasara vonatkozó 

dokumentáció benyújtását illető eljárás 2. melléklete
Dátum

(az Egységes Környezeti Hatásvizsgálati Nyilvántartásban 
való hivatalos közzététel dátuma (az Egységes

Környezeti Hatásvizsgálati Nyilvantartast vezető 
szoftver áltál automatikusan generált gazdálkodó 

egység nem ad ja meg)
5333. nvilvantartasi szám 

(a tervezett tevékenység környezeti hatasvizsgalataról 
szóló úgy iktatószáma (az Egységes környezeti hatasvizsgalati 

nyilvántartást vezető szoftver automatikusan generálja, 
papíralapú változatnál a gazdálkodó egység adja meg)

KÖZLEMÉNY

a tervezett tevékenységről, amely környezeti hatásvizsgálat tárgyát képezi

A "NEMZETI ATOMENERGIA-TERMELŐ TÁRSASÁG "ENERHOATOM"
RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 24584661
i a jog i személy teljes neve, EDRPOU (Ukrajna egységes allami nyilvantartasa a vállalkozásokról és szervezetekről) szerinti kod vagy a 
természetes személy -  vállalkozó vezetékneve, keresztneve és apja utam neve, azonosító kódja vagy a személyi igazolvány sorozata és szama 
(azon magánszemélyek szamara, akik vallási meggyőződésük miatt megtagadjak az adózó regisztrációs igazolványának nyilvantartasi 
szamanak elfogadását, és erről hivatalosan értesítették az illetékes felügyeleti szervet, és személyi igazolványban ielzés van)

tájékoztat a tervezett tevékenység elvégzésének szándékáról és annak környezeti hatásainak 
értékeléséről.

. A gazdálkodó szervezetre vonatkozó információk.

3 Nazarivska utca. Kiiev, 01032, Ukrajna
(a jog i személy elhelyezése vagy a természetes személy -  vállalkozó telephelye (iranyítószam, cím), kapcsolattartasi 

telefonszam)

Tervezett tevékenységek, jellemzőik, műszaki alternatívák.

Tervezett tevékenységek, azok jellemzői.

A tervezett tevékenység a Hmelnickii Atomerőmű telephelyén az 5. és 6. blokkok megépítése a
Westinghouse Electric Companv API000 reaktorblokkiának műszaki jellemzőit felhasználva a további
üzemeltetés és villamosenergia-termelés céljából. Az AP1000 egy bevált 111+ generációs reaktor passzív
biztonsági rendszerekkel, moduláris szabványos kialakítással, magas rendelkezésre allassal és
terhelésfelügyeleti képességgel, amelyet az Egyesült Államok Nukleáris Szabályozási Bizottsága
engedélyezett.

1. műszaki alternatíva.

A tervezett tevékenység az 5. és 6. blokkok AR1000 reaktorblokkal történő megépítése a Hmelnickn
Atomerőmű telephelyén, és az Ukraina Miniszteri Kabinetiének 2023. lanuar 20-an kelt 52-r számú. "A
Hmelnickii Atomerömüvi blokkok építésének szervezési intézkedéseiről" szóló rendeletével és a
Nemzeti Atomenergia-termelő Vállalat Enerhoatom allami vallalat és a Westinghouse Electric
Companv között 2021. augusztus 3 1-én aláírt egyetértési megállapodással összhangban valósul meg, ezért
a műszaki alternatíva nem kerül figyelembe vételre.

2. műszaki alternatíva.

A műszaki alternatíva nem kerül figyelembe vételre.



3. A tervezett tevékenység helye, területi alternatívák.

Hmelnvickii régió. Shepetívka járás. Netishvn

3.1. A tervezett tevékenységek által esetlegesen érintett területi közösségek.

Hmelnvickii. Rivne. Zsitomir. Vinnvica. Ternopil. Csemyivci, Ivano-Frankivszk, Volinv és Kijev.

A tervezett tevékenység helyszíne: 1. területi alternatíva

Rivne terület. Varashi járás, Varash.

Az ÓVD (a Varsói Szerződés szervezetei) megvizsgálja az új ARIOOO-es erőmüegységek
telepítésének lehetőségét a rivnei atomerőmű telephelyén.

A tervezett tevékenység helyszíne: 2. területi alternatíva

Mvkolaivi terület, Voznyeszenszki járás, Juzsnoukrainsk.

Az ÓVD (a Varsói Szerződés szervezetei) megvizsgálja az új ARIOOO-es erőmüegységek
telepítésének lehetőségét a dél-ukrainai atomerőmű telephelyén.

4. A tervezett tevékenység társadalmi és gazdasági hatása.

A tervezett tevékenység megvalósítasanak tarsadalmi-gazdasagi indoka az allam
energiafuggetlenségének erősítése, a lakosság és az ipar villamos- és hőenergiával való ellátása. A terv
megvalósítása országos jelentőségű, nagyszámú helyi szerződő szervezet bevonásával iar. amely 
biztosítja az úi munkahelyek teremtését, a termelési kapacitások feltöltését és az ország gazdasági 
fejlődését. A tevékenységek végrehajtása során a régió társadalmi fejlesztésére fordított kiadásokat az 
erömü-építési terv költségének 10 százalékáig terjedő mértékben tervezik.

5. Általános műszaki jellemzők, beleértve a tervezett tevékenység paramétereit
(teljesítmény, időtartam, terület, termelési mennyiség stb.).

Az 5. és 6. erömüvi blokkok építése a Hmelnvickii atomerőmű telephelyén, amelyek elektromos
teljesítménye mintegy 1100 MW. höteliesítménve pedig 3400 MW, Az Egyesült Államok Nukleáris 
Szabályozási Bizottsága által engedélyezett, passzív biztonsági rendszerrel ellátott 111+ generációs
API000 reaktor alkalmazása mellett döntöttek. Az API000 egy kétkörös nvomottvizes reaktor (PWRj.
A tervezett élettartam 60 év. A Hmelnvickiii atomerőmű 5. és 6. blokkianak tervezési területe 51.1 
hektár, az építési terület 158.2 ezer m2.

6. Az alternatívák szerinti tervezett tevékenységekre vonatkozó környezeti és egyéb korlátozások:



az 1. műszaki alternatíva esetében.

Misei nem veszik figyelembe a műszaki alternatívát, nincsenek környezeti korlátozások,

a 2. műszaki alternatíva esetében.

A technikai alternatívát nem veszik figyelembe.

a területi alternatíva tekintetében 1.

A tervezett tevékenységekre vonatkozó környezetvédelmi és egyéb korlátozásokat az ukrán
?^-szabályokkal összhangban, valamint a környezetre gyakorolt antropogén hatások, egészségügyi

előírások, sugárzási szabályok stb. megengedett legmagasabb szintjeinek megfelelően allapítiak meg.

a 2. műszaki alternatíva esetében.

Hasonlóan az 1. területi alternatíva keretében tervezett tevékenységekhez.

A terület környezetvédelmi és mérnöki előkészítése, alternatívák szerinti védelme szükséges:

az 1. műszaki alternatíva esetében.

Mivel nem veszik figyelembe a műszaki alternatívát, a terület szükséges környezetvédelmi és 
mérnöki előkészítése és védelme nem áll rendelkezésre.

a 2. műszaki alternatíva esetében.

A műszaki alternatívát nem veszik figyelembe.

a területi alternatíva tekintetében 1.

Feltételezzük, hogy az erőműegységek egy működő atomerőmű ipari területén épülnek, és nem 
szükségesek városrendezési korlátozások. A tervezés során olyan mélyen rétegzett védelmi rendszert
alakítanak ki, amely segít fenntartani a biztonságkritikus rendszerek működését, valamint a nukleáris és 
sugárbiztonságot. Az erőműblokkok a környezetvédelmi jogszabályok követelményeinek megfelelően 
kerülnek megépítésre. A környezetre gyakorolt káros hatások minimalizálása érdekében a proiekt olyan 
kulcsfontosságú technológiai megoldásokat és védelmi intézkedéseket irányoz elő, amelyek garantáljak
a környezet védelmét az építés során: - a természeti erőforrások megőrzését célzó intézkedések (a föld.
a víz, az energia, az üzemanvagforrasok megőrzése és ésszerű felhasznalasa, az erőforrások 
uirafelhasználása); - építészeti, kivitelezési és tervezési megoldások: - a sugárzás környezetre gyakorolt
hatásának minimalizálását célzó intézkedések: - a nem sugárzás okozta környezeti hatások 
minimalizálását célzó intézkedések: - környezetvédelmi monitoring rendszerek: o sugarzasfigyelő
rendszer az atomerőmű telephelyén, az SPZ-ben és a ZZ-ben; o levegöfigyelő rendszerek; o felszíni és
talaivízfjgyelő rendszerek: o felszíni vizfigyelés (hőhatás, radionuklidszennvezésf; o geológiai
folyamatok és a talaj állapotának megfigyelő rendszere: o épületek és szerkezetek alapozasanak 
megfigyelő rendszere az atomerőmű telephelyén.

a területi alternatívát illetően 2.

Hasonlóan az 1. területi alternatíva keretében tervezett tevékenységekhez.



8. A lehetséges környezeti hatások köre, forrásai és típusai: 

a 1. műszaki alternatíva esetében.

Mivel nem veszik figyelembe a műszaki alternatívát, a lehetséges környezeti hatasa, forrása és
típusa nem áll rendelkezésre.

a 2. műszaki alternatíva esetében.
A technikai alternatívát nem

veszik figyelembe.az 1.

műszaki alternatíva esetében.

A „VP R.AES” ("RIVNEI ATOMERŐMŰ" ÖNÁLLÓ ALKORZET) kirendeltség és a „VP
PAES” (DÉL-UKRAJNAI ATOMERŐMŰI kirendeltség telephelyén végzett értékelés köre: -
egköri levegő: - vízkészletek (földalatti, felszíni); - klíma és mikroklíma: - geológiai környezet; -

rbldkészletek, talajok: - Flóra és fauna: - a természetvédelmi alap tárgyai.

a 2. műszaki alternatíva esetében.

Hasonlóan az 1. területi alternatíva keretében tervezett tevékenységekhez.

9. Az első vagy második kategóriába tartozó tevékenységek és objektumok, amelyek jelentős 
hatással lehetnek a környezetre, és amelyekre környezeti hatásvizsgálatot kell végezni (jelölje 
meg Ukrajna „A környezeti hatásvizsgálatról” szóló törvény 3. cikkének vonatkozó pontját és 
részét).

Az első kategória

2 hőerőművek Hőerőművek (Hőerőmű. Kombinált hó- és villamosenergia-erömü) és egyéb, 50
megawatt \agy annál nagyobb hőteliesítménvü, villamos energia, gőz és melegvíz előállítására
szolgáló, szenes tüzelőanyagokat haszó létesítmények, atomerőmüvek és más atomreaktorok.
beieeme az ihen erőmüvek vagy reaktorok építését, leszerelését (kivéve a nukleáris fűtőanyag
előállítására és átalakítására szolgáló kutatási létesítményeket, valamint a másodlagos nukleáris
r.'icanxag előállítására szolgáló nyersanyagokat, az osztott és reprodukált anyagokat, amelyek

'esnménve nem haladja meg az 1 kilowatt állandó hőterhelést);"

10. A határokon átnyúló környezeti hatásvizsgálat elvégzésének indokoltsága (beleértve a 
identős káros határokon átnyúló környezeti hatás fennállását és azon államok listáját, amelyek 
környezetére jelentős káros határokon átnyúló hatást gyakorolhatnak (érintett államok).

Szomszédos államok, amelyek környezetét potenciálisan hátrányosan érinthetik a határokon
amvúló hatások: Lengyelország, Szlovákia, Románia, Magyarorszag, Moldova, Ausztria. A
natúrokon átnyúló hatások minden típusa közűi csak a sugárzás tekinthető lelentősnek. Normál
építési és üzemeltetési körülmények között a szomszédos országok lakosságara és környezetére
gyakorolt sugárzási hatás az elöreielzések szerint elhanyagolható lesz a meglévő hattérhatásokhoz
képest. A radionuklidok légköri átvitelének mezoszintü modellje segítségével értékelik a
radioaktivitás határokon átterjedésének következményeit a maximális tervezési alapbalesetre és a
tervezési alapbaleseten túli balesetekre vonatkozóan.

11. A kutatás tervezett hatóköre és a környezeti hatásvizsgálati jelentésben feltüntetendő



információk részletessége.

A tanulmányok tervezett terjedelmét és az ÓVD (a Varsói Szerződés szervezeteif-ielentésben
feltüntetendő információk részletességének szintiét Ukrajna 2017. május 23-i 2059-VI11. számú. "A
környezeti hatásvizsgálatról" szóló törvényének 6. cikke határozza meg.

12. A környezeti hatásvizsgálati eljárás és a nyilvánosság részvételének lehetőségei.

Az üzleti vállalkozás által tervezett tevékenység jelen >s hatással lehet a környezetre, ezért az 
ukrán "a környezeti hatásvizsgálatról" szóló törvénynek megfelelően környezeti hatásvizsgalatnak 
kell alávetni. A környezeti hatásvizsgálat olyan eljárás, amely magában foglalja:

egy gazdálkodó szervezet környezeti hatásvizsgálati jelentést készít; 
a tervezett tevékenység nyilvános megvitatása;

a környezeti hatásvizsgálati jelentésnek, a gazdálkodó szervezet által szolgáltatott kiegészítő 
információknak, valamint a nyilvános vita során a nyilvánosságtól kapott információknak, a 
határokon átnyúló hatásvizsgálati eljárás során kapott információknak és egyéb információknak a 
felhatalmazott szerv általi elemzése;

a felhatalmazott szerv által a környezeti hatásvizsgálatról szóló, indokolással ellátott 
következtetés benyújtása, amely figyelembe veszi az e szakasz ötödik bekezdésében előírt elemzés 
eredményeit;

a környezeti hatásvizsgálatra vonatkozó következtetés figyelembevétele az e bejelentés 14. 
pontjában említett tervezett tevékenység végrehajtásáról szóló határozatban.

A környezeti hatásvizsgálat következtetésében az engedélyezett szerv a tervezett tevékenység 
környezeti hatásának értékelése alapján meghatározza a tervezett tevékenység elfogadhatósagat vagy 
indokolását, valamint meghatározza termelésének környezeti feltételeit.

Tilos a tervezett tevékenység végrehajtásának megkezdése a környezeti hatás felmérése és a 
tervezett tevékenység végrehajtásáról szóló döntés meghozatala nélkül.

A környezeti hatásvizsgalati eljárás biztosítja a nyilvánosság számára az ilyen eljárásban való 
részvétel jogát és lehetőségeit, különösen a kutatás terjedelmének és a környezeti hatásvizsgálati 
jelentésben feltüntetendő információk részletességének megvitatásának szakaszában, valamint a 
gazdasági egység által benyújtott környezeti hatásvizsgálati jelentés meghatalmazott szerv altali 
megfontolásának szakaszában.

A környezeti hatásvizsgálati jelentés nyilvános megvitatásának szakaszában a nyilvánosság 
legalább 25 munkanapon belül lehetőséget kap arra, hogy észrevételeket és javaslatokat tegyen a 
környezeti hatásvizsgálati jelentéshez és a tervezett tevékenységekhez, valamint részt vegyen a 
nyilvános meghallgatásokon. A környezeti hatásvizsgálati jelentés nyilvános meg\ itatásának eljárásáról 
további információkat a nyilvános vita kezdetének bejelentésében közölnek.

Az ukrajnai hadiállapot ideje alatt a nyilvános meghallgatásokai . ideokonferencián keresztül 
tartják, amint azt a környezeti hatásvizsgálati jelentés nyilvános vitájának megkezdéséről szóló 
közlemény és a nyilvános vitáról szóló jelentés is tartalmazza.



13. A kutatás tervezett hatóköre és a környezeti hatásvizsgálati jelentésben feltüntetendő 
információk részletessége.

Az üzenetnek a felhatalmazott szerv hivatalos honlapján történő közzétételétől számított 12 
munkanapon belül a nyilvánosságnak joga van a jelen értesítés 15.bekezdésében meghatározott 
felhatalmazott szervnek észrevételeket és javaslatokat tenni a tervezett tevékenységekre, a kutatás 
körére és a környezeti hatásvizsgálati jelentésben feltüntetendő információk részletességére 
vonatkozóan.

Az ilyen észrevételek és javaslatok benyújtásakor fel kell tüntetni a tervezett tevékenység 
környezeti hatasvizsgalati esetének nyilvántartási számát a környezeti hatasvizsgalat egységes 
nyilvántartásában (a közlemény első oldalán feltüntetve). Ez nagymértékben leegyszerűsíti a 
regisztráció és az észrevételek és javaslatok felülvizsgálatának folyamatát.

Ha ilyen észrevételek és javaslatok érkeznek a nyilvánosságtól, azokat közzéteszik a környezeti 
hatásvizsgálat egységes nyilvántartásában, és átadják az üzleti vállalkozásnak (a kézhezvételtől 
számított három munkanapon belül). Az észrevételeket és javaslatokat tevő személyek aláírásukkal 
igazolják személyes adataik feldolgozásához való hozzájárulásukat. A környezeti hatásvizsgálati 
jelentés elkészítésekor a gazdálkodó szervezetnek

teljes mértékben figyelembe kell vennie, részben figyelembe kell vennie vagy ésszerűen el kell 
utasítania a nyilvánosság észrevételeit és javaslatait, amelyeket a környezeti hatásvizsgálati 
jelentésben feltüntetendő információk kutatási körére és részletességére vonatkozó nyilvános vita 
során tett. Az erre vonatkozó részletes információkat a környezeti hatasvizsgalati jelentés 
tartalmazza. Erről részletes információkat tartalmaz a környezeti hatásvizsgálati jelentés.

14. A tervezett tevékenység végrehajtásáról szóló döntés.

A törvénnyel összhangban, a tervezett tevékenység végrehajtásáról szóló döntés

Ukrajna törvénye
(a döntés típusa az ukrán törvény "A  környezeti hatasvizsgalatról" 11. cikkének első részével összhangban)

lesz, amelyet Ukrajna Verhovna Rada ad ki. 

(az ilyen döntés meghozataláért felelős hatóság)

15. A tervezett tevékenységekkel, a kutata , terjedelmével és a környezeti hatásvizsgálati 
jelentésben feltüntetendő információk részletességével kapcsolatos, a nyilvánosság részéről érkező 
valamennyi észrevételt és javaslatot meg kell küldeni a következő címre:

Ukrajna Környezetvédelmi és Természeti Erőforrások Minisztériuma, 35 Metropolita Vasvl
Lypkivskoho St„ Kviv, 03035, OVD@mepr.gov.ua. (044) 206-31-40. 10441 206-31-50. a
Környezeti Értékelési Főosztály igazgatóhelyettese, a körn\ezeti hatas\ízsgálati osztály vezetőie
Olena Hrvtsak.

(a meghatalmazott szerv neve, postacím, e-mail cím, telefonszam es kapcsol in..»-

mailto:OVD@mepr.gov.ua


{2. melléklet a 824. számú CM 09/14/2020-as határozatának megfelelően módosítva}
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